
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 17/19/26 GEN5
3-DOT PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 17/19/26 GEN5 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100026376
Mfr. No.: GL-5517
Color: -
Make: Glock
Model: 17,19,26
Sight Color: Green/Orange
Style: U-Notch,3-Dot
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 644406910596

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® von AMERIGLO! Dieses
NachtsichtSet wurde speziell entwickelt, um die Sichtbarkeit und Zielerfassung bei allen Lichtverhältnissen zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Glock®Modelltyp geeignet ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das NachtsichtSet von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Achte darauf, dass die Tritiumlampen nicht beschädigt sind. Beschädigte Lampen können gefährlich sein.
Verwende das NachtsichtSet nicht bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen, die die
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Halte den Bereich um die Visierungen sauber, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Vermeide es, die Visierungen mit aggressiven Chemikalien oder Reinigungsmitteln zu reinigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Glock®Pistole entladen ist und sich in einem sicheren Zustand
befindet.
Entfernen der alten Visierung: Nutze das geeignete Werkzeug, um die vorhandenen Visierungen vorsichtig
zu entfernen.
Anbringen der neuen Visierung:

Setze die Vorder und Hinteransicht gemäß den Herstelleranweisungen ein.
Stelle sicher, dass sie fest sitzen und keine Bewegung zulassen.

Überprüfung: Überprüfe die Ausrichtung der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert sind.

Verwendung

Nutze die Visierungen in einer sicheren Umgebung und befolge alle Sicherheitsvorschriften beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Trainiere regelmäßig, um mit den neuen Visierungen vertraut zu werden und die Zielgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Chemikalienabfälle.
Tritiumlampen sollten nicht im normalen Müll entsorgt werden. Bitte informiere dich über die korrekte
Entsorgung in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist. Halte dich an
alle gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um dich und andere zu schützen.
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for your Glock® 17/19/26 Gen5. This safety instruction
guide is designed to help you understand the proper use, installation, and disposal of your night sight set while
ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure proper installation and usage to prevent any accidents.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety.
Always handle your firearm and its accessories with care and respect.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any damage or wear on the sights and replace them if necessary.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use the sights only in accordance with the manufacturer's instructions.
Do not use the product if it shows signs of damage or malfunction.
Be aware of your surroundings when using your firearm equipped with these sights.
Ensure that the sights are properly aligned before using your firearm.
If you are inexperienced, seek assistance from a qualified gunsmith for installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Make sure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Factory Sights: Using a sight pusher or appropriate tool, carefully remove the factory sights from
your Glock®.
Install Rear Sight:

Align the AmeriGlo rear sight with the dovetail cut on the slide.
Press or tap it into place until it is securely fitted.

Install Front Sight:
Align the AmeriGlo front sight with the dovetail cut on the slide.
Press or tap it into place until it is securely fitted.

Check Alignment: Confirm that both sights are aligned properly for accurate aiming.

Usage

Aiming: Use the 3dot configuration to acquire your target quickly and accurately.
Lighting Conditions: The ProGlo front sight is designed for visibility in lowlight conditions. Ensure that the
Tritium lamps are functioning for optimal performance.
Maintenance: Regularly clean the sights to maintain visibility and performance. Use a soft cloth to avoid
scratching.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Do not throw the product in regular household waste. Check for designated disposal locations for firearm
accessories.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AmeriGlo Agent Night Sight Set, please reach out to the appropriate
contact point in your EU country for safety inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AmeriGlo Agent Night Sight
Set. Thank you for prioritizing safety and compliance!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Miras Nocturnas AmeriGlo para Glock®

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para su Glock®. Este producto está diseñado
para mejorar la visibilidad y la adquisición de la mira en condiciones de poca luz. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación y uso que se presentan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verificación de Seguridad: Inspecciona regularmente las miras para detectar cualquier daño o desgaste.
Almacenamiento: Guarda el arma y sus accesorios en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Uso Responsable: Utiliza el arma de fuego de manera responsable y conforme a las leyes locales.
Formación: Si no tienes experiencia en el uso de armas de fuego, busca formación adecuada antes de usar
el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al arma
o a las miras.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada y nunca apuntes a algo que no estés
dispuesto a disparar.
Condiciones de Luz: Aunque las miras están diseñadas para mejorar la visibilidad en condiciones de poca
luz, asegúrate de estar familiarizado con su funcionamiento antes de usarlas en situaciones críticas.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para garantizar un rendimiento óptimo. Evita el uso de
productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de las Miras:

Retira la mira original de tu Glock® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la mira frontal de AmeriGlo en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustada.
Instala la mira trasera de la misma manera, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Verifica que ambas miras estén firmemente sujetas antes de usar el arma.

Uso de las Miras:

Antes de disparar, asegúrate de que el arma esté en condiciones seguras.
Al apuntar, utiliza la mira delantera con el contorno naranja brillante para una mejor visibilidad.
Practica en condiciones de luz variadas para familiarizarte con el uso de las miras.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Miras: Si decides deshacerte de las miras, consulta las normativas locales sobre la
eliminación de productos de acero y componentes de armas.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de acuerdo con las regulaciones ambientales
locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el uso de este producto, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a un distribuidor autorizado.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier tipo de arma de fuego. Sigue estas pautas y
disfruta de tu conjunto de miras nocturnas AmeriGlo con confianza.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini Notturni
AmeriGlo Agent per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini notturni AmeriGlo Agent per Glock®. Questo prodotto è progettato per migliorare
la visibilità e l'acquisizione del mirino in diverse condizioni di illuminazione. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi il tuo Glock® e il set di mirini.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione dei mirini.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa illuminazione senza una fonte di luce adeguata.
Non modificare o alterare il set di mirini in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo Glock® sia scarico.
Rimuovi il caricatore e controlla che la camera sia vuota.

Installazione dei Mirini:

Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere i mirini esistenti.
Posiziona i nuovi mirini AmeriGlo Agent nel loro alloggiamento.
Assicurati che i mirini siano ben fissati e allineati correttamente.

Uso dei Mirini:

Quando utilizzi il tuo Glock®, allinea il mirino anteriore con il mirino posteriore per una mira precisa.
Sfrutta la visibilità migliorata fornita dalle lampade Tritium per ottenere risultati ottimali in condizioni di
scarsa illuminazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare i mirini o il loro imballaggio nella spazzatura normale.
Rivolgiti ai centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o consultare il sito ufficiale di AmeriGlo per ulteriori informazioni.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un'esperienza di
utilizzo sicura e soddisfacente del tuo set di mirini notturni AmeriGlo Agent per Glock®.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® 17/19/26 Gen5. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu lepszej widoczności i szybszego celowania w różnych warunkach
oświetleniowych. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. Zestaw przyrządów nocnych jest przeznaczony wyłącznie do
pistoletów Glock®.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić wykończenie przyrządów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj przyrządów nocnych tylko w warunkach, do których zostały zaprojektowane.
Nie używaj przyrządów nocnych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub zużycie.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia przyrządów i broni.
Nie kieruj broni w stronę osób ani w miejsca, gdzie może dojść do niebezpiecznych sytuacji.
Nie używaj broni w stanie nietrzeźwości lub pod wpływem substancji odurzających.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji przyrządów.
Wykorzystaj odpowiednie narzędzia, aby zdjąć fabryczne przyrządy.
Zainstaluj nowe przyrządy nocne, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu przyrządów, przetestuj je w różnych warunkach oświetleniowych.
Używaj przyrządów zgodnie z zaleceniami producenta, aby uzyskać optymalne wyniki.
W razie problemów z widocznością lub celowaniem, skontaktuj się z profesjonalnym instruktorem
strzelectwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw przyrządów nocnych należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj zużytych przyrządów do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu przyrządów nocnych, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Podsumowanie



Zestaw przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Regularne kontrole i właściwe użytkowanie są kluczowe dla długotrwałej
satysfakcji z produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
FOR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® från AMERIGLO. Detta sikteset är designat för att
förbättra din sikte och säkerhet under alla ljusförhållanden. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna noggrant för
att säkerställa en trygg och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation av siktet.
Kontrollera att siktet är ordentligt fäst innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd alltid siktet i enlighet med de rekommenderade specifikationerna för din Glockmodell.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror när du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Ta bort det gamla siktet från din Glockpistol.
Rengör ytan där det nya siktet ska installeras.
Placera det nya siktet på plats och se till att det är i rätt position.
Använd ett verktyg för att fästa siktet ordentligt.
Kontrollera att siktet är stabilt och inte rör sig.

Användning av siktet:

Rikta in siktet med målet genom att använda de tre punkterna (3Dot).
Använd den gröna Tritiumlampan för att förbättra sikten i svagt ljus.
Var medveten om att siktet är anpassat för användning i alla ljusförhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och metallprodukter.
Kontakta din lokala återvinningscentral för korrekt hantering av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AGENT NIGHT
SIGHT SET FOR GLOCK®. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AGENT
NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock®. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající viditelnost a rychlé zaměření ve všech světelných podmínkách. Prosíme, pečlivě si přečtěte
tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. zajištěná a s prázdným
zásobníkem).
Dodržujte veškeré zákony a předpisy týkající se používání zbraní a mířidel ve vaší oblasti.
Mířidla jsou určena pouze pro použití na zbraních Glock® modelů 17, 19 a 26 Gen5. Nepoužívejte je na jiné
modely.
Při instalaci a používání mířidel dbejte na ochranu očí a používejte vhodné ochranné brýle.
Pravidelně kontrolujte mířidla, zda nejsou poškozená nebo uvolněná. V případě poškození je okamžitě
vyměňte.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při nošení zbraně s těmito mířidly dbejte na to, aby nedošlo k jejich poškození oblečením nebo jinými
předměty.
Při použití nočních mířidel AmeriGlo Agent je důležité mít na paměti, že viditelnost může být ovlivněna
okolními světelnými podmínkami.
Pokud se mířidla stávají nefunkčními, například pokud Tritium lampy přestanou svítit, okamžitě je vyměňte.
Udržujte mířidla čistá a suchá. Při čištění používejte jemné čisticí prostředky a látky, které nepoškodí povrch.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a prázdná.

Instalace mířidel:

Odstraňte stávající mířidla pomocí vhodného nástroje.
Umístěte nové přední a zadní mířidlo na správná místa.
Ujistěte se, že mířidla jsou pevně usazena a správně zarovnána.
Po instalaci proveďte kontrolu, zda jsou mířidla správně umístěna a funkční.

Používání mířidel:

Při zaměřování se ujistěte, že máte správný úchop zbraně a že mířidla jsou dobře viditelná.
Trénujte pravidelně, abyste si osvojili techniku zaměřování s nočními mířidly.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o opětovné použití nebo recyklaci poškozených mířidel.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu problému.



Děkujeme, že jste si vybrali AGENT NIGHT SIGHT SET pro Glock®. Bezpečné používání a údržba vašeho produktu
zajistí jeho dlouhou životnost a spolehlivost.


